
DELUXE REAR BAG W/HANDLE - LEATHER - PROTEKTOR DELUXE
REAR BAG W/HANDLE - LEATHER

The Deluxe Protektor Rear Bag has been a favorite with bench shooting
customers since its release a few years ago. Now, Protektor is offering the
Deluxe bag with a “builtin” carry handle and thick bottom. The thick bottomed
handle feature adds stiffness, stability, and over an inch to the bag height -
making it the popular choice in F-class Competition, field shooting, or those
shooting from the ground w/bipod or rest. The Deluxe Protektor Rear bag body
incorporates stiffer leather to prevent rounding of the bag over time. The
midsize-ears (in between the short bunny and tall rabbit ear heights) provide
additional stock support and have two rows of stitching between the ears to
create the proper spacing for most target stocks. Available in either cordura or
leather ear models.Note: Sand is required to fill this bag.

Attributes

Name: PROTEKTOR DELUXE REAR BAG W/HANDLE - LEATHER
Manufacturer: PROTEKTOR
Product no.: 749101725
Mfr. No.: DELUXE REAR BAG
Color: Black
Material: Leather
Style: Rabbit,Rear Bag
Delivery weight: 0.499kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die DELUXE REAR BAG
W/HANDLE LEATHER

Einführung
Danke, dass du die DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER von Protektor gewählt hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Rückentasche verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Rückentasche sicher verwendest, indem du die folgenden Richtlinien befolgst:

Überprüfe die Tasche vor der Benutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder Schäden.
Stelle sicher, dass die Tasche mit Sand gefüllt ist, wie erforderlich, um eine optimale Leistung zu
erzielen.
Befolge alle Sicherheitsrichtlinien für Bench Shooting und Feldschießen.
Halte die Tasche außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu vermeiden.

Melde im Falle von Unfällen oder unsicherem Produktverhalten sofort die zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Wenn du die Rückentasche verwendest:

Verwende die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck – zur Unterstützung von Feuerwaffen während
des Schießens.
Stelle sicher, dass die Tasche stabil und sicher ist, bevor du eine Feuerwaffe darauf platzierst.
Vermeide die Benutzung der Tasche bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Schäden am Material
zu verhindern.
Überfülle die Tasche nicht über ihre vorgesehene Kapazität, da dies die Stabilität beeinträchtigen kann.
Gehe vorsichtig mit der Tasche um, um Verletzungen durch scharfe Kanten oder Komponenten zu
vermeiden.

Für gefährdete Gruppen (z. B. Kinder) ist eine Aufsicht durch Erwachsene während der Benutzung
erforderlich.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Um deine DELUXE REAR BAG W/HANDLE für die Verwendung vorzubereiten:

Fülle die Tasche mit sauberem, trockenem Sand auf das empfohlene Niveau.
Stelle sicher, dass die Füllung gleichmäßig verteilt ist, um das Gleichgewicht zu halten.
Überprüfe, ob der Tragegriff sicher befestigt und funktionsfähig ist.
Stelle die Tasche auf eine stabile Oberfläche und achte darauf, dass sie eben ist.

Um die Tasche beim Schießen zu verwenden:
Positioniere die Rückentasche hinter dem Schaft der Feuerwaffe.
Stelle die Höhe nach Bedarf mit der dicken Bodeneigenschaft für optimalen Halt ein.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe sicher auf der Tasche platziert ist, bevor du anvisierst.
Halte eine sichere Schießumgebung aufrecht und halte Zuschauer auf sicherer Distanz.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung der DELUXE REAR BAG W/HANDLE befolge bitte die folgenden Richtlinien:

Entsorge die Tasche nicht im regulären Haushaltsmüll.
Überprüfe die lokalen Vorschriften zur ordnungsgemäßen Entsorgung von Leder und synthetischen
Materialien.
Wenn die Tasche irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wenn möglich, zu
recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken zur DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER kannst du dich an die
Kontaktdaten des Herstellers wenden, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden.

Wir hoffen, dass du deine DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER sicher und effektiv nutzen kannst. Danke für
deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser wichtigen Sicherheitsrichtlinien.
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Safety Instruction Guide for the DELUXE REAR BAG
W/HANDLE LEATHER

Introduction
Thank you for choosing the DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER by Protektor. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before
using the rear bag.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the rear bag by adhering to the following guidelines:

Always inspect the bag for any signs of wear or damage before use.
Ensure the bag is filled with sand as required for optimal performance.
Follow all safety guidelines for bench shooting and field shooting.
Keep the bag out of reach of children to prevent accidents.

In case of accidents or unsafe product performance, report to the relevant authorities immediately.

Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
When using the rear bag:

Use the bag only for its intended purpose—supporting firearms during shooting.
Ensure the bag is stable and secure before placing any firearm on it.
Avoid using the bag in wet or damp conditions to prevent damage to the material.
Do not overfill the bag beyond its intended capacity, as this may compromise stability.
Handle the bag with care to avoid injury from sharp edges or components.

For vulnerable groups (e.g., children), ensure adult supervision during use.

Instructions for Installation and Usage
To prepare your DELUXE REAR BAG W/HANDLE for use:

Fill the bag with clean, dry sand to the recommended level.
Ensure the filling is evenly distributed to maintain balance.
Check that the carry handle is securely attached and functional.
Place the bag on a stable surface, ensuring it is level.

To use the bag while shooting:

Position the rear bag behind the firearm stock.
Adjust the height as needed using the thick bottom feature for optimal support.
Ensure the firearm is securely placed on the bag before taking aim.
Maintain a safe shooting environment, keeping bystanders at a safe distance.

Disposal Instructions
When disposing of the DELUXE REAR BAG W/HANDLE, follow these guidelines:

Do not dispose of the bag in regular household waste.
Check local regulations for the proper disposal of leather and synthetic materials.
If the bag is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product.

We hope you enjoy using your DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER safely and effectively. Thank you for
your attention to these important safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la BOLSA
TRASERA DELUXE CON MANGO CUERO

Introducción
Gracias por elegir la BOLSA TRASERA DELUXE CON MANGO CUERO de Protektor. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de usar la bolsa trasera.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar la bolsa de manera segura siguiendo estas directrices:

Inspecciona siempre la bolsa en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.
Asegúrate de que la bolsa esté llena de arena como se requiere para un rendimiento óptimo.
Sigue todas las pautas de seguridad para el tiro en banco y el tiro de campo.
Mantén la bolsa fuera del alcance de los niños para prevenir accidentes.

En caso de accidentes o un rendimiento inseguro del producto, informa a las autoridades pertinentes de
inmediato.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar la bolsa trasera:

Usa la bolsa solo para su propósito previsto: apoyar armas de fuego durante el tiro.
Asegúrate de que la bolsa esté estable y segura antes de colocar cualquier arma de fuego sobre ella.
Evita usar la bolsa en condiciones húmedas o mojadas para prevenir daños en el material.
No sobrecargues la bolsa más allá de su capacidad prevista, ya que esto puede comprometer la
estabilidad.
Maneja la bolsa con cuidado para evitar lesiones por bordes o componentes afilados.

Para grupos vulnerables (por ejemplo, niños), asegúrate de que haya supervisión de un adulto durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
Para preparar tu BOLSA TRASERA DELUXE CON MANGO para su uso:

Llena la bolsa con arena limpia y seca hasta el nivel recomendado.
Asegúrate de que el relleno esté distribuido uniformemente para mantener el equilibrio.
Verifica que el mango de transporte esté firmemente sujeto y funcional.
Coloca la bolsa sobre una superficie estable, asegurándote de que esté nivelada.

Para usar la bolsa mientras disparas:
Coloca la bolsa trasera detrás de la culata del arma de fuego.
Ajusta la altura según sea necesario utilizando la característica del fondo grueso para un soporte
óptimo.
Asegúrate de que el arma de fuego esté colocada de manera segura sobre la bolsa antes de apuntar.
Mantén un entorno de tiro seguro, manteniendo a los espectadores a una distancia segura.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar la BOLSA TRASERA DELUXE CON MANGO, sigue estas pautas:

No deseches la bolsa en la basura doméstica regular.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación adecuada de materiales de cuero y sintéticos.
Si la bolsa está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los materiales si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la BOLSA TRASERA DELUXE CON MANGO CUERO,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Esperamos que disfrutes usando tu BOLSA TRASERA DELUXE CON MANGO CUERO de manera segura y
efectiva. Gracias por tu atención a estas importantes directrices de seguridad.
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Guide de sécurité pour le DELUXE REAR BAG
W/HANDLE LEATHER

Introduction
Merci d'avoir choisi le DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER de Protektor. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant d'utiliser le sac arrière.

Directives générales de sécurité
Assurezvous d'utiliser le sac en respectant les directives suivantes :

Inspectez toujours le sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Assurezvous que le sac est rempli de sable comme requis pour une performance optimale.
Suivez toutes les directives de sécurité pour le tir sur banc et le tir en extérieur.
Gardez le sac hors de portée des enfants pour éviter les accidents.

En cas d'accidents ou de performances dangereuses du produit, signalez immédiatement aux autorités
compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lors de l'utilisation du sac arrière :

Utilisez le sac uniquement à des fins prévues — soutenir les armes à feu pendant le tir.
Assurezvous que le sac est stable et sécurisé avant de placer une arme à feu dessus.
Évitez d'utiliser le sac dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les dommages au
matériau.
Ne surchargez pas le sac audelà de sa capacité prévue, car cela pourrait compromettre la stabilité.
Manipulez le sac avec soin pour éviter les blessures dues aux bords ou composants tranchants.

Pour les groupes vulnérables (par exemple, les enfants), assurezvous d'une supervision adulte pendant
l'utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
Pour préparer votre DELUXE REAR BAG W/HANDLE à l'utilisation :

Remplissez le sac avec du sable propre et sec jusqu'au niveau recommandé.
Assurezvous que le remplissage est uniformément réparti pour maintenir l'équilibre.
Vérifiez que la poignée de transport est solidement attachée et fonctionnelle.
Placez le sac sur une surface stable, en vous assurant qu'il est de niveau.

Pour utiliser le sac pendant le tir :

Positionnez le sac arrière derrière la crosse de l'arme à feu.
Ajustez la hauteur si nécessaire en utilisant la fonction de fond épais pour un soutien optimal.
Assurezvous que l'arme à feu est placée en toute sécurité sur le sac avant de viser.
Maintenez un environnement de tir sûr, en gardant les spectateurs à une distance sûre.

Instructions d'élimination
Lorsque vous vous débarrassez du DELUXE REAR BAG W/HANDLE, suivez ces directives :

Ne jetez pas le sac dans les déchets ménagers ordinaires.
Vérifiez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des matériaux en cuir et synthétiques.
Si le sac est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux si possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER, veuillez
vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec votre produit.



Nous espérons que vous apprécierez l'utilisation de votre DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER en toute
sécurité et efficacité. Merci de votre attention à ces importantes directives de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DELUXE REAR
BAG W/HANDLE LEATHER

Introduzione
Grazie per aver scelto il DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER di Protektor. Questa guida fornisce istruzioni
essenziali per la sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo documento prima di utilizzare la borsa posteriore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la borsa in modo sicuro seguendo le linee guida seguenti:

Controlla sempre la borsa per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Assicurati che la borsa sia riempita con sabbia come richiesto per prestazioni ottimali.
Segui tutte le linee guida di sicurezza per il tiro a tavolo e il tiro da campo.
Tieni la borsa fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.

In caso di incidenti o prestazioni insicure del prodotto, segnala immediatamente alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi la borsa posteriore:

Utilizza la borsa solo per il suo scopo previsto: supportare le armi da fuoco durante il tiro.
Assicurati che la borsa sia stabile e sicura prima di posizionare qualsiasi arma su di essa.
Evita di utilizzare la borsa in condizioni di umidità o bagnate per prevenire danni al materiale.
Non riempire eccessivamente la borsa oltre la sua capacità prevista, poiché ciò potrebbe
compromettere la stabilità.
Maneggia la borsa con cura per evitare infortuni da bordi o componenti affilati.

Per i gruppi vulnerabili (ad esempio, bambini), assicurati di avere la supervisione di un adulto durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Per preparare il tuo DELUXE REAR BAG W/HANDLE per l'uso:

Riempi la borsa con sabbia pulita e asciutta fino al livello raccomandato.
Assicurati che il riempimento sia distribuito uniformemente per mantenere l'equilibrio.
Controlla che la maniglia di trasporto sia saldamente attaccata e funzionante.
Posiziona la borsa su una superficie stabile, assicurandoti che sia livellata.

Per utilizzare la borsa durante il tiro:
Posiziona la borsa posteriore dietro il calcio dell'arma.
Regola l'altezza secondo necessità utilizzando la caratteristica del fondo spesso per un supporto
ottimale.
Assicurati che l'arma sia posizionata in modo sicuro sulla borsa prima di mirare.
Mantieni un ambiente di tiro sicuro, tenendo i presenti a distanza di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il DELUXE REAR BAG W/HANDLE, segui queste linee guida:

Non smaltire la borsa nei rifiuti domestici normali.
Controlla le normative locali per lo smaltimento corretto di materiali in pelle e sintetici.
Se la borsa è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER, si prega
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto.

Speriamo che tu possa utilizzare il tuo DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER in modo sicuro ed efficace.
Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TORBY TYLNEJ
DELUXE Z UCHWYTEM LEATHER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TORBY TYLNEJ DELUXE Z UCHWYTEM LEATHER od firmy Protektor. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem torby tylnej.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że korzystasz z torby zgodnie z poniższymi wskazówkami:

Zawsze sprawdzaj torbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Upewnij się, że torba jest wypełniona piaskiem, zgodnie z wymaganiami, dla optymalnej wydajności.
Przestrzegaj wszystkich zasad bezpieczeństwa podczas strzelania z bench rest oraz w terenie.
Trzymaj torbę z dala od dzieci, aby zapobiec wypadkom.

W przypadku wypadków lub niebezpiecznego działania produktu, natychmiast zgłoś to odpowiednim
organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Podczas korzystania z torby tylnej:

Używaj torby wyłącznie do jej zamierzonego celu – wspierania broni palnej podczas strzelania.
Upewnij się, że torba jest stabilna i pewnie ustabilizowana przed umieszczeniem na niej jakiejkolwiek
broni.
Unikaj używania torby w mokrych lub wilgotnych warunkach, aby zapobiec uszkodzeniu materiału.
Nie przepełniaj torby ponad jej zamierzoną pojemność, ponieważ może to wpłynąć na stabilność.
Ostrożnie obchodź się z torbą, aby uniknąć urazów spowodowanych ostrymi krawędziami lub
elementami.

Dla grup wrażliwych (np. dzieci) zapewnij nadzór dorosłych podczas użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby przygotować TORBĘ TYLNĄ DELUXE Z UCHWYTEM do użycia:

Napełnij torbę czystym, suchym piaskiem do zalecanego poziomu.
Upewnij się, że wypełnienie jest równomiernie rozłożone, aby utrzymać równowagę.
Sprawdź, czy uchwyt do przenoszenia jest pewnie przymocowany i funkcjonalny.
Umieść torbę na stabilnej powierzchni, upewniając się, że jest pozioma.

Aby używać torby podczas strzelania:
Umieść torbę tylną za kolbą broni palnej.
Dostosuj wysokość w razie potrzeby, korzystając z funkcji grubego dna dla optymalnego wsparcia.
Upewnij się, że broń palna jest pewnie umieszczona na torbie przed oddaniem strzału.
Utrzymuj bezpieczne środowisko strzeleckie, trzymając widzów w bezpiecznej odległości.

Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji TORBY TYLNEJ DELUXE Z UCHWYTEM, postępuj zgodnie z poniższymi wytycznymi:

Nie wyrzucaj torby do zwykłych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące właściwej utylizacji materiałów skórzanych i syntetycznych.
Jeśli torba jest uszkodzona beyond repair, rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących TORBY TYLNEJ DELUXE Z UCHWYTEM,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dołączonymi do produktu.

Mamy nadzieję, że będziesz cieszyć się korzystaniem z TORBY TYLNEJ DELUXE Z UCHWYTEM LEATHER w
sposób bezpieczny i skuteczny. Dziękujemy za uwagę na te ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet DELUXE REAR BAG W/HANDLE
LEATHER

Johdanto
Kiitos, että valitsit DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER laukun Protektorilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen laukun
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista laukun turvallinen käyttö noudattamalla seuraavia ohjeita:

Tarkista aina laukku ennen käyttöä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Varmista, että laukku on täytetty hiekalla optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.
Noudata kaikkia turvallisuusohjeita penkkir shooting ja kenttäammunnassa.
Pidä laukku lasten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.

Onnettomuuksien tai vaarallisen tuotteen käytön tapauksessa ilmoita asiasta välittömästi asianmukaisille
viranomaisille.

Tarkista säännöllisesti takaisinvetopäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Kun käytät rear bagia:

Käytä laukkua vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa tukena ampumaaseille ammunnan aikana.
Varmista, että laukku on vakaa ja turvallinen ennen kuin asetat minkään ampumaaseen sen päälle.
Vältä laukun käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa materiaalin vaurioitumisen estämiseksi.
Älä täytä laukkua yli sen tarkoitetun kapasiteetin, sillä tämä voi heikentää vakautta.
Käsittele laukkua varovasti terävien reunojen tai osien aiheuttamien vammojen välttämiseksi.

Haavoittuvien ryhmien (esim. lasten) osalta varmista, että aikuiset valvovat käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet
VALMISTELU: Valmista DELUXE REAR BAG W/HANDLE käyttöä varten:

Täytä laukku puhtaalla, kuivalla hiekalla suositellulle tasolle.
Varmista, että täyttö on tasaisesti jakautunut tasapainon ylläpitämiseksi.
Tarkista, että kantokahva on tukevasti kiinnitetty ja toimiva.
Aseta laukku tasaiselle pinnalle varmistaen, että se on tasainen.

AMMUNTAVAIHE: Käytä laukkua ammunnan aikana:

Aseta rear bag ampumaaseen tukipuun taakse.
Säädä korkeutta tarvittaessa paksun pohjan ominaisuuden avulla optimaalisen tuen saavuttamiseksi.
Varmista, että ampumaase on turvallisesti asetettu laukun päälle ennen tähtäämistä.
Pidä ammuntaalue turvallisena, pitäen sivustakatsojat turvallisella etäisyydellä.

Hävittämisohjeet
Kun hävität DELUXE REAR BAG W/HANDLE laukkua, noudata seuraavia ohjeita:

Älä hävitä laukkua tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset määräykset nahka ja synteettisten materiaalien asianmukaisesta hävittämisestä.
Jos laukku on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos se on
mahdollista.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER tuotteen suhteen,
viittaa tuotteen mukana toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Toivomme, että nautit DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER laukun turvallisesta ja tehokkaasta käytöstä.
Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för DELUXE REAR BAG
W/HANDLE LEATHER

Introduktion
Tack för att du valt DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER från Protektor. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder bakpåsen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av bakpåsen genom att följa följande riktlinjer:

Inspektera alltid påsen för tecken på slitage eller skador innan användning.
Se till att påsen är fylld med sand som krävs för optimal prestanda.
Följ alla säkerhetsriktlinjer för bänkskjutning och fältskytte.
Håll påsen utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.

Vid olyckor eller osäker produktprestanda, rapportera omedelbart till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder bakpåsen:

Använd påsen endast för sitt avsedda syfte—att stödja skjutvapen under skytte.
Se till att påsen är stabil och säker innan du placerar något skjutvapen på den.
Undvik att använda påsen i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra skador på materialet.
Överfyll inte påsen bortom dess avsedda kapacitet, eftersom detta kan kompromettera stabiliteten.
Hantera påsen försiktigt för att undvika skador från skarpa kanter eller komponenter.

För sårbara grupper (t.ex. barn), säkerställ vuxenövervakning under användning.

Instruktioner för installation och användning
För att förbereda din DELUXE REAR BAG W/HANDLE för användning:

Fyll påsen med ren, torr sand till den rekommenderade nivån.
Se till att fyllningen är jämnt fördelad för att upprätthålla balans.
Kontrollera att bärhandtaget är ordentligt fäst och funktionellt.
Placera påsen på en stabil yta och säkerställ att den är i nivå.

För att använda påsen vid skytte:
Placera bakpåsen bakom skjutvapnets kolv.
Justera höjden efter behov med hjälp av den tjocka bottenfunktionen för optimalt stöd.
Se till att skjutvapnet är säkert placerat på påsen innan du siktar.
Upprätthåll en säker skjutmiljö och håll åskådare på ett säkert avstånd.

Avfallsinstruktioner
När du ska göra dig av med DELUXE REAR BAG W/HANDLE, följ dessa riktlinjer:

Släng inte påsen i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera lokala regler för korrekt bortskaffande av läder och syntetiska material.
Om påsen är skadad bortom reparation, överväg att återvinna materialen om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.

Vi hoppas att du får njuta av att använda din DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER på ett säkert och effektivt
sätt. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro DELUXE REAR BAG
W/HANDLE LEATHER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER od společnosti Protektor. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před
použitím zadního pytle si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání zadního pytle dodržováním následujících pokynů:

Vždy zkontrolujte pytel na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Ujistěte se, že je pytel naplněn pískem, jak je požadováno pro optimální výkon.
Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro bench střelbu a terénní střelbu.
Držte pytel mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám.

V případě nehod nebo nebezpečného chování produktu okamžitě informujte příslušné orgány.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení produktů na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při používání zadního pytle:

Používejte pytel pouze k jeho zamýšlenému účelu jako oporu pro palné zbraně během střelby.
Ujistěte se, že je pytel stabilní a bezpečný, než na něj umístíte jakoukoli palnou zbraň.
Vyhněte se používání pytle za mokrých nebo vlhkých podmínek, aby nedošlo k poškození materiálu.
Nepřeplňujte pytel nad jeho zamýšlenou kapacitu, protože to může ohrozit stabilitu.
Manipulujte s pytlem opatrně, abyste se vyhnuli zranění od ostrých hran nebo komponentů.

Pro zranitelné skupiny (např. děti) zajistěte dohled dospělé osoby během používání.

Pokyny pro instalaci a používání
K přípravě vašeho DELUXE REAR BAG W/HANDLE na použití:

Naplňte pytel čistým, suchým pískem na doporučenou úroveň.
Ujistěte se, že je výplň rovnoměrně rozložena pro udržení rovnováhy.
Zkontrolujte, že je nosné madlo bezpečně připevněno a funkční.
Umístěte pytel na stabilní povrch, ujistěte se, že je vyrovnaný.

Při použití pytle během střelby:

Umístěte zadní pytel za pažbu palné zbraně.
Přizpůsobte výšku podle potřeby pomocí silného dna pro optimální podporu.
Ujistěte se, že je palná zbraň bezpečně umístěna na pytli před zaměřením.
Udržujte bezpečné střelecké prostředí, držte diváky v bezpečné vzdálenosti.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci DELUXE REAR BAG W/HANDLE dodržujte tyto pokyny:

Nepatří pytel do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte místní předpisy pro správnou likvidaci kůže a syntetických materiálů.
Pokud je pytel poškozen nad rámec opravy, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce, které jsou uvedeny s vaším produktem.

Doufáme, že si užijete bezpečné a efektivní používání vašeho DELUXE REAR BAG W/HANDLE LEATHER.
Děkujeme za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.




